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(Oznamy) 

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ 
SÚŤAŽE 

EURÓPSKA KOMISIA 

Predbežné oznámenie o koncentrácii 

(Vec COMP/M.5741 – CDC/Veolia Environment/Transdev/Veolia Transport) 

(Text s významom pre EHP) 

(2010/C 176/04) 

1. Komisia bolo 25. júna 2010 podľa článku 4 nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 ( 1 ) doručené ozná­
menie o zamýšľanej koncentrácii, ktorou podniky Veolia Environnement („Veolia Environnement“, Fran­
cúzsko) a Caisse des Dépôts et Consignations („CDC“, Francúzsko) získavajú v zmysle článku 3 ods. 1 písm. 
b) nariadenie ES o fúziách prostredníctvom kúpy akcií spoločnú kontrolu nad podnikmi Transdev 
(„Transdev“, Francúzsko) a Veolia Transport („Veolia Transport“, Francúzsko), spojenými do nového subjektu 
s názvom Veolia Transdev. 

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov: 

— Veolia Environnement: medzinárodná skupina, ktorá poskytuje i) delegovanú správu v oblasti dodávok 
vody a kanalizácie; ii) upratovacie služby a nakladanie s odpadmi; iii) služby v oblasti energetiky a iv) 
delegovanú správu v oblasti dopravy, 

— Veolia Transport: dcérska spoločnosť podniku Veolia Environnement špecializovaná na poskytovanie 
služieb na medzinárodnej úrovni v oblasti verejnej osobnej dopravy a na delegovanú správu mestských, 
medzimestských (oblastných, regionálnych) a celoštátnych sietí pre všetky typy dopravných prostriedkov 
(autobusy, vlaky, metro, električky atď.), 

— CDC: verejný podnik poverený plnením úloh vo verejnom záujme, ktoré spočívajú i) v správe súkrom­
ných fondov, pri ktorých orgány verejnej správy vyžadujú osobitnú ochranu, a ii) v požičiavaní 
prostriedkov na činnosti vo verejnom záujme alebo ich investovaní do takýchto činností. Podnik 
CDC pôsobí aj v oblasti poistenia osôb, dopravy, nehnuteľností a v oblasti rozvoja podnikov a služieb, 

— Transdev: dcérska spoločnosť podniku CDC zameraná na hromadnú mestskú a medzimestskú dopravu 
vlakmi, električkami alebo metrom, autobusmi, autokarmi, trolejbusmi, vodnou kyvadlovou dopravou, 
vrátane jazdy jedným vozidlom a prepravy bicyklom, a to najmä v Európe. 

3. Na základe predbežného posúdenia a bez toho, aby bolo dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci, 
sa Komisia domnieva, že oznámená transakcia by mohla patriť do rozsahu pôsobnosti nariadenia ES 
o fúziách. 

4. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej 
koncentrácii.
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1 („nariadenie ES o fúziách“).



Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr do 10 dní od dátumu uverejnenia tohto oznámenia. 
Pripomienky je možné zaslať faxom (+32 22964301), e-mailom na adresu COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu alebo poštou s uvedením referenčného čísla COMP/M.5741 – CDC/Veolia 
Environment/Transdev/Veolia Transport na túto adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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